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P Todos los Chriſtianos que la preſente vieren, o oyeren ſa­lud.

Nos Roberto Conde d'Eſſex & d'Ewe, viſconte d'Hereford, Baron Ferrers de Charteley, Bourchier y Lo­uan, &c. y Carlos Baron d'Effingham, grande Almirāte d'Yngalaterra, teniendo cargo de vna armada Real, que ha mandado apercebir y echar a la mar la Mageſtad de la ſereniſsima Princeſa Doña Iſabel Reyna de Yngalaterra, de Francia, y de Yrlanda &c. Hazemos ſaber a to­das y qualesquier perſonas, que ſu Mageſtad ha hecho juntar, y deſpedir ladicha Armada para defenſa de ſus Reynos, ſeñorios y vaſ­ſallos, contra vn tan grande poder, como a­uiſan de todas las partes de la Chriſtiandad, que tiene ya juntado el Rey d'Eſpaña, y pre­tende aun muy mucho mas de aumentar, con nueuo aparato de gente y de nauios que haze cada dia venir en daño de la ſereniſsima Reyna; [Page] Como el año de 1588. lo tento y acometio ya otra vez (en el tiempo meſmo que los Deputa­dos de ambas part [...]s, tratauan de pazes) con la mayor Armada que en ſu tiempo jamas juntado fueſſe; Aunque fue Dios ſeruido, me­diante'l valor y virtud de los generoſos y leales vaſſallos de ſu Mageſtad tornarle ſu in­tento dél todo vano. Y porquanto ſu Mageſtad ſe halla al preſente en terminos de muy buena y entera amiſtad, y correſpondencia, con todos los Reyes y Principes de la Chriſtiandad, ecceto el Rey d'Eſpaña, el qual, ha ya tantos años, que ſe ha, muy ſin razon, manifieſtamente enemi­ſtado con ſu Mageſtad, como ſe ha viſto por los efetos, de lo que tantas vezes, ha tan iniuſta­mente pretendido, contra ſu Real perſona, ſus Eſtados y vaſſallos, no auiendoſele antes de parte de ſu Mageſtad dado ocaſion ninguna pa­ra ello: nos los ſuſodichos Cōde y Almirante, hazemos ſaber y certificamos a todas y qualeſ­quier perſonas; que ſu Mageſtad, nos ha muy eſpreſſamente mādado, y encargado, que en eſte nueſtro viaje, no acometamos, ni hagamos daño ni agrauio ninguno, a perſona ninguna de qualquiera nacion que ſea; ſi no ſolamente a los vaſſallos naturales d'el Rey d'Eſpaña, o a los que, no ſiendo ſus vaſſallos, ſe prouare que [Page] le ayudan con gente, nauios, artilleria, mante­nimientos o qualquier' otros aparejos de guer­ra, en daño y perjuyzio de ſu Magiſtad. y que pretendemos obedeſcer en ello, como ſomos obligados, a la voluntad de ſu Mageſtad. Por lo qual mādamos y ordenamos, muy encareſcida­mente, ſo pena de grauiſsimo caſtigo, a todos y qualquier perſona, que fuere en ladicha Arma­da debaxo de nueſtro mando, que ſe ayan y go­uiernen cōforme a eſte mandamiento de ſu Ma­geſtad. Pero con todo eſſo, para euitar todos ocaſiones, que puedan poner duda, quien y qua­les ſean las perſonas, (no ſiendo vaſſallos del Rey d'Eſpaña) a quien podremos hazer cargo, de hauer manifieſtamente ayudado, y aſsiſtido, a los aparatos quel dicho Rey haze por mar o por tierra, en daño de ſu Mageſtad. Rogamos de parte de Dios, y encargamos muy de veras, (pa­ra aclarar tanto mejor eſte negocio) a todos los que, no ſiendo vaſſallos naturales de'l Rey d'Eſpaña, auran, nonoſtāte ayudadole o acudido a el con nauios, mantenimiētos o municiones, como eſta ya dicho, que hagan luego boluer y retirar ſuſdichos nauios y aparejos de guerra, de qualeſquier Puertos d'Eſpaña o de Portugal, donde ſe hallaren o ſe aparten de la compañia y ſeruicio de los nauios deldicho Rey, contra [Page] nueſtra Armada, y ſe tornē a ſus tierras, o ſi bien les pareſciere ſe junten con nueſtra dicha Arma­da. Prometiendoles, en nombre y por parte de la Sereniſsima Mageſtad de la Reyna, ſeguri­dad de ſus haziendas y perſonas, y que ſeran tratados y defendidos como amigos, y podran con toda libertad gozar y diſponer de todos ſus nauios y aparejos, que han ſido tomados o em­bargados por el Rey d'Eſpaña, o pretendian ſer embiados a ſu ſeruicio, o auran ſido por ſus dueños ſacados y apartados de ſu dicho ſerui­cio, con tal, que en ninguna manera s'empleen en deſſe [...]uicio ni daño de ſu Mageſtad, o de ſus Generales ſino como conuiene a amigos. Pro­teſtādo a todos los que (teniendo noticia d'eſta Real intencion de S. Mageſtad, y de la promeſſa que de ſu parte les hazemos, y prometemos de cumplir la contodo fauor) moſtraren, de no te­ner cuenta, de acetar eſte nueſtro offreſcimien­to, y no procuraren de complir lo que tan juſta­mente les pedimos, para ſu proprio bien y liber­tad, que tendremos en tal caſo mucha razon, como lo permiten las leyes de la guerra, de to­mar y tratar a los tales, como a perſonas que conſienten con el Rey d'Eſpaña, y le aſsiſten a daño de ſu Magiſtad moſtrando ſe le por conſi­guiente manifieſtamente enemigos. Y que ſi no [Page] hauiendo hecho caſo de lodicho, les ſucediere algun daño o perjuyzio, en ſus perſonas o hazi­endas pro medio de qualquiera de los de nueſtr Armada, por auer dado ayuda y ſocorro al Rey d'Eſpaña, no ſe podran juſtamente quexar, o procurar que ſus Principes o ſeñores pidan de aqui en adelante que ſe les haga pro ello ſatisfa­cion o recompenſa ninguna. Y para mayor declaration de todo lo ſuſodicho, hauem os firmado y ſellado el original de la preſente, para que qualquiera perſona que quiſiere, lo pueda ver y leer, y hauemos tambien procurado que s'imprimeſſe en Frances, Italiano, Flamenco y Eſpañol, y que ſe diſtribuyeſſen los exem­plares, en los mas puertos que poſſible fu­era d'Eſpaña y de Portugal, para que en ellos y en otros de la ſujeçion deldicho Rey, ſe tenga tanto mejor noticia de to­do eſto.
	R. Eſſex.
	C. Howard.
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